
NOTICE
This identity card is issued to journalists on dangerous
professional missions in areas of armed conf'_icts. The
holder is entitled. to be treated as a civilian • .nder the
Seneca Conventions of 12 August 1949, end their Additional
Protocol I.	 The card must to carried at all times by the
hearer.	 If he is detained, he shall at once hand it to
the Detaining A • ithorities, to a_v..,t i v , ti_- idert.fiat ion.
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NOTA

La presente tarjeta de identidad an expide a '_cs periodistas
en misión profesional peligrosa en zonas de conflictos
armades. Su titular tiene derecho a ser tratado coco
persona civil conforme a los Convenios de Ginetra del 12 de
agosto de 1949 y su Protocole adicional I. E1 titular deba
llevar la tarjeta consigo, en Lodo momento. En case de ser
detenido, la entregar5 inmediatamente a las autoridades que
lo detengan a fin de facilitar su identificest6n.

AVIS
La présente carte d'identité est délivrée aux journalistes
en mission professionnelle périlleuse dans des zones de
conflit armé. Le porteur a le droit d'étre traité comme une
personne civile aux termes des Conventions de Genéve du
12 aodt 1949. et de leur Protocole additionnel I. La carte
doit étre portée en tout tempe par son titulaire. Si celui-ci
est arrété, il la remettra immédiatement aux autorités qui le
détiennent afin qu'elles puissent l'identifier.

IIPHIMAJDIE
Hacrozsee yAocrosepeae sz)laeres zypaaazcrm, aaxoAqaltcz
a anses= spoItsccaoaaaazz soraanapoanax s palosax soapy-
zessoro xos@zasra. Ero odzeA	  osso la odpaze-
ase C zm WAX 0 rpaaAeacalt Amos s COOraerCrlar C lemme-
:ms t(orsea{m,a or 12 asrycra 1949 r. s Aonomreasmt
IIposozozor I z an. BsaHeaeg sacroasero yAocrosepeas am-
:es nomme= mers oro ma cede. B carme saAepnevs on
sesaAZesao apysaer ero sa7tapasaq,s aaaesa am eoAeter-
■nn ycralosnenm ers aaVCCtr.

(Natte cf country issuing this card)
( `ì UarJ I , .L yJ ^ t_wl I -,.. ^.I ) ^, I )
(NOT.;,re del 13ís que expide esta tarjeta)
(Nom du pays oui a délivré cette carte)

(Ha3Bar(He crpar(b), BbI) aeweN HacroRu{ee
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IDENTITY CARD ?OR JOUFhr.LISTS

ON DI,NGEROUS PROFESSIONAL MISSIONS
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TARJETA DE IDENTIDAD DE PERIODISTA

EN HISION PELIGROSA.

CARTE D'IDENTITE DE JOURNALISTE

EN MISSION PERILLEUSE

Y%{OCTOBEPEHIE IYPHAIIHCTA,
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( Issued by  (competeln'	 authority)

Expedidapar (autori	 c' petente)
Délivrée par (autorité compétente)
Bugero (ro 	 men( *nacrant(*)

.P
hotograph	 Plaj_e

of bearer
	

ú	 I

VL1	 Lieu 	
Fotograf la	 Recto
del titular	 Date
Photographie
du porteur
eosorpstaz

Name
:rtJ Irl
Ape)lidos
Nom 	
Sara n
Pira

t
t names

VI
Nombre
Prénoms 	
Hra, o,aectaoo
Place & date of birth
d1L-J1 L _ab a^
Sugar y fecha de nacimiento
Lieu t date da naissance 	
Altar recto por,resas
Correspondent lof

r
Corresponsal de
Correspondant de 	
Hoppecnoaaeat
Specific occupation)

Categoría profesional
Catégorie professionnelle
Pan sa1atal
Valid for

velido per
Curée de validité 	
AeAcxsaxeasao

NIJI

recta
speASoa:wz	 Date 	

(Official seal imprint)
( t,^.,^ll	 - 611)
(Selle oficial)
(Timbre de l'autorité délivrant la carte)
(Ove:asi aeOagnhture of bearer)

(Firma del titular)
(Signature du porteur)
(Honrscs saaneaano)

ANNEXE II

CARTE D'IDENTITE DE JOURNALISTE EN MISSION PERILLEUSE
EXTERIEUR DE LA CARTE

INTERIEUR DE LA CARTE

Height	 Eyes
Jr-1,11	 ú dealt
Est,ttura	 Djcs
Taille 	  Yeux 	
Poe,	 raasa
Weight	 Hair
úif--I1
Peso	 Cabello
Poids 	  Cheveux 	
Bac	 Bosser
Blood type	 Rh factor
r .._Il :lr	 L I^1t J.i.
Grupo sanguine°	 Factor Rh
Groupe sanguin 	 - Facteur Rh 	Ppyana apoaa	 et- 4atop
Religion (optional)
Ì _4.d( ) j L 5ui.l )
Religión (optativo)
Religion (facultatif) 	
Paiera. (gayasranao)
Pirgerprint9 (optioral)

Rueilas dactilare (optativo)
Empreintes digitales (facultatif)
Oraaursa sane., (+mayasrasasace)
(Left forefinger)	 (Right forefinger)
( Jy--1 I :-: tri i )	 ( n^1I^U1)

(lsse)y:a/areaffi
(Index gauche)
(Dedo indice izquierdo)

(sales) 7u
	

(Index droit)
(Dado Ìndice derecho)

Special marks of identification
u tt .`,,uJ ^;,JI,;..L.1l.Jl
Seals particuliees
Signes particuliers
°codas nprrerz
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